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Genesis 3:7
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ESV Then the eyes of both were opened, and they knew that they were naked. And they sewed fig leaves
together and made themselves loincloths.

NIV Then the eyes of both of them were opened, and they realized they were naked; so they sewed fig leaves
together and made coverings for themselves.

NLT At that moment their eyes were opened, and they suddenly felt shame at their nakedness. So they sewed
fig leaves together to cover themselves.
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LXX

kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” dinvoixObnoav oiplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article 6pBaApol T@vplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article 600 kalplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” &yvwoav 6Tt yuuvol noavplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigeijul

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example il is
the word for am and nv is the word for was, e.g. kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” €ppayav UAAa oukii¢ kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkad

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” énoinoavplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:
*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation,
covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form éautoic nepllwpata
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KV

And the eyes of them both were opened, and they knew that they were naked; and they sewed fig leaves
together, and made themselves aprons.
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